
Translationes 

83

Traduction et retraduction d’Ulysse : le portrait du même en 
autre 

Romain RIVAUX 
Florida Atlantic University 
États-Unis 

Résumé : 

Abstract: 

-

Mots-clés : 
-

Keywords: 
-

a priori 
-

se 

TRANSLATIONES Volume 
10/2018, Pages 83-94
DOI: 10.2478/tran-2018-0007

© 2018 Romain RIVAUX. This is an open access article licensed under the Creative 
Commons Attribution-NonCommercial-NoDerivs License (http://
creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/3.0/).

Provided by Diacronia.ro for IP 216.73.216.50 (2026-06-30 06:08:06 UTC)
BDD-A28924 © 2018 Editura Universității de Vest



Translationes 
 

84

1  les 

 » (  

  

 la sortie 

  

 

 
 

  

1     
    

  
trad  

Provided by Diacronia.ro for IP 216.73.216.50 (2026-06-30 06:08:06 UTC)
BDD-A28924 © 2018 Editura Universității de Vest



Translationes 

85

2 

 

  -

  » (Vinay et 
 

 » (  
  » 

  
-  

 
 » (   

 » (  

  

   

 Nestor 
 

 » (  

  » 
( e   

2 
-

it 

 

Provided by Diacronia.ro for IP 216.73.216.50 (2026-06-30 06:08:06 UTC)
BDD-A28924 © 2018 Editura Universității de Vest



Translationes 
 

86

  

 d’
  

  » (  
  » 

(  
   

 » (  

  » (  
  » 

(  
 

-être 

 
  

 
 » (  

 flatter     » 

 

 » (  

Provided by Diacronia.ro for IP 216.73.216.50 (2026-06-30 06:08:06 UTC)
BDD-A28924 © 2018 Editura Universității de Vest



Translationes 

87

  -
  » (  
 -de-  » (  

  » (  

 

  

tr

  » (    

 fall 
   » (  

 - -elle » (Œuvres 
 

     
 

Provided by Diacronia.ro for IP 216.73.216.50 (2026-06-30 06:08:06 UTC)
BDD-A28924 © 2018 Editura Universității de Vest



Translationes 
 

88

 » (  

 

 

   hair on end » (  
 

 » (  -  de 

  
    

  a 

 
 » (    

  » (  
 

 » (  

  
  

    
 » (  

 

 

Provided by Diacronia.ro for IP 216.73.216.50 (2026-06-30 06:08:06 UTC)
BDD-A28924 © 2018 Editura Universității de Vest



Translationes 

89

  
-  

  
4

   
 » (  

 
le » (  

  
  » 

  

 

 » (  
  

  

-    

  » (  
  

  » (    
  

4   

 » (   

Provided by Diacronia.ro for IP 216.73.216.50 (2026-06-30 06:08:06 UTC)
BDD-A28924 © 2018 Editura Universității de Vest



Translationes 
 

90

 

 
   

 

 
 skopos » -  

t en train 

    
-

t- -
  -

 

  
  » (

and Juliet  
 » (  

  » (   
  

  

  -
  

  - La Tentation de 
Saint Antoine  

Provided by Diacronia.ro for IP 216.73.216.50 (2026-06-30 06:08:06 UTC)
BDD-A28924 © 2018 Editura Universității de Vest



Translationes 

91

 
 » (  

-
 

 » 
(  

 
 

 
 » (  

d’elle-
-

  » (  
   

 » (   
 

-t-
-

int

 The Sisters   » assorti 
    »  I said sof

paralysis
   » (  

  

 
 

2000 -  

Provided by Diacronia.ro for IP 216.73.216.50 (2026-06-30 06:08:06 UTC)
BDD-A28924 © 2018 Editura Universității de Vest



Translationes 
 

92

(  
  » dans  

 

Julius Caesar dans 
  » -

dans 
 -

  

dans la ret  

skopos  

 

   » 
(Œuvres   

 » (Julius Caesar   » 
(    » la 

  -   » et 
      

 
  

 -  

Provided by Diacronia.ro for IP 216.73.216.50 (2026-06-30 06:08:06 UTC)
BDD-A28924 © 2018 Editura Universității de Vest



Translationes 

93

-

 

-

 ?   
 

Références bibliographiques 
 

 
  

   : 
 

  : 240-  
  

Œ
  

  
 : la  : 

 
-    

 José 
  -  

  
In  

  -  

Provided by Diacronia.ro for IP 216.73.216.50 (2026-06-30 06:08:06 UTC)
BDD-A28924 © 2018 Editura Universității de Vest



Translationes 

94

 : A History of Translation

 : 17-
 : 

2
 : 221-

-
In 2

 : 84-

Corpus 

-
C- Ulysses into 

 : The 
-1

Provided by Diacronia.ro for IP 216.73.216.50 (2026-06-30 06:08:06 UTC)
BDD-A28924 © 2018 Editura Universității de Vest

Powered by TCPDF (www.tcpdf.org)

http://www.tcpdf.org

